
Столица Королевства Фиоре, Крокус, широко известная как Цветущая Столица.

Каждый год здесь проходят Великие Магические Игры. В городе полно магов и туристов со
всего Фиоре. В центральной части города находится королевский замок, Цветковый Дворец
Света: Меркурий. А на высоком холме к западу находится арена для Великих Магических Игр,
Домс Фрау.

Яджима рассказывал про Крокус через коммуникационное устройство, которое всем раздал
Хару. Благодаря этому, несмотря на то, что они ехали на двух машинах, они свободно общались
друг с другом.

Через несколько часов они, наконец, добрались до столицы Фиора. Необычная конструкция их
магического транспорта привлекла всеобщее внимание.

Стражник попросил их остановиться и удивился, увидев Яджиму.

Яджима был довольно известной персоной, имеющий влияние в Магическом Совете.

Стражник с любопытством рассматривал девятерых человек рядом с Яджимой, и только сейчас
понял, что это новая гильдия, которая будет участвовать в Великих Магических Играх.
Стражники не стали больше их задерживать, обменялись любезностями и пропустили в город.

"Уваааа!!! Потрясающе!" — воскликнул Луффи, с любопытством оглядываясь вокруг.

"Не разбегайтесь. Сначала зайдём в отель." — сказал Яджима.

Луффи уже хотел убежать, но Теппей отщёлкал его так, что он не мог больше шевелиться. Он
мог только вращать головой.

Коро-сэнсэй и Гинтоки с любопытством осматривали декорации города. Они оба тоже хотели
прогуляться, но знали, что сейчас важнее, поскольку уже не были детьми.

"Аамм!" — слопал Луффи куриную ножку. Он вытянул шею, чтобы ухватить что-нибудь
вкусненькое.

"Держи вора!"

"......"

У Яджимы, Коро-сэнсэя, Гинтоки и Теппея просто не было слов.



"Теппей, выруби ему и рот." — попросил Гинтоки. Он не хотел лишних проблем. Сейчас нужно
было добраться до гостиницы, а потом уже можно будет повеселиться.

Теппей беспощадно запечатал рот Луффи. Теппей мимоходом подумал, что отработка своих
техник на Луффи - это отличный способ тренировки. Резиновый человек - довольно редкое
явление.

Луффи хотел плакать от того, как его друзья обращаются с ним. Единственный, кто согревал
сердце Луффи, был Коро-сэнсэй, который кормил его мясом.

"Вкусно." — сказал Коро-сэнсэй, попробовав мяса.

"......"

"Извините. Я заплачу за это." — извинился Яджима перед владельцем киоска. Он надеялся,
что они больше не причинят неприятностей, хотя глубоко в душе понимал, что это
невозможно. Наверное, у Макарова всегда было такое чувство, когда Фейри Тейл устраивали
очередную неприятность.

---

"Что они делают?" Шинобу нахмурилась, увидев, как Луффи своровал еду из киоска, а Яджима
извинялся перед владельцем.

"Причиняют неприятности. Это в их стиле." — ответила Куронеко.

"......"

"Смотрю, ты к этому привыкла?" — спросила Шинобу, посмотрев на Куронеко.

"Да уж. Ты же их уже знаешь. Я бы удивилась, если бы они ничего не натворили." — сказала
Куронеко. У нее было умиротворенное настроение, глядя на Коху, спящего на плече Хару.
Путешествие в мир Фейри Тейл стоило того, хотя бы ради запечатления этой сцены.

"Ну как?" — спросил Хару, используя пульсацию, чтобы убрать признаки опьянения у Цунаде.

"Замечательно. Позже я ещё выпью." — сказала Цунаде.

"Теперь ты воспринимаешь меня как лекарство от похмелья." — вздохнул Хару.

"Не переживай. Потом я тебя тоже угощу." — ухмыльнулась Цунаде, глядя в зеркало заднего



вида.

"..." Хару ничего не ответил и перевёл взгляд на Шинобу: "Шинобу."

"Хм?" — посмотрела Шинобу на Хару.

"Не хочешь переодеться?" — спросил Хару.

"Что-то не так с моей одеждой?" — спросил Шинобу. На ней была униформа организации
охотников на демонов. Она не знала, что надеть, когда пришло время телепортироваться. Она
всегда работала солдатом, и ей было очень трудно изменить своей привычке.

"Никаких проблем, но ты ведь такая милая. Это такая утрата, что ты всё время носишь
рабочую униформу." — сказал Хару.

Спящий Коха открыл глаза и согласился с ним: "Хару прав. Ты очень милая, а эта униформа
выглядит не очень. Надень что-нибудь другое, и я уверен, что после этого ты преобразишься."
Он всё ещё был сонным, но его глаза полностью раскрылись, когда он заметил, что они
приехали в город.

"Нет! Меня устраивает моя униформа." — покачала головой покрасневшая Шинобу.

Хару знал, что девушка просто смущается, и сказал: "На самом деле, появится одна проблема,
если ты продолжишь носить эту униформу."

"Какая проблема?" — нахмурилась Шинобу.

"Мы ведь в другом королевстве. Если ты продолжишь носить униформу солдата, то люди могут
подумать, что мы шпионы или кто-то в этом роде." — блефовал Хару, поскольку ему хотелось
увидеть её в симпатичной одежде.

Шинобу согласилась, что это может плохо кончиться. Она посмотрела на него и спросила: "У
тебя есть кимоно?"

"Есть, и много." — сказал Хару и вынул кимоно, которыми он закупился в мире Шинобу. Он
выбрал кимоно фиолетового цвета, так как знал, что это был ее любимый цвет. К тому же
фиолетовое кимоно подходило к её заколке для волос в виде бабочки. "Держи."

Шинобу приняла кимоно со смущённым выражением на лице и кивнула.

"Если ты всё ещё стесняешься, я тоже надену кимоно." — предложил Хару. 



"Спасибо." — благодарно кивнула Шинобу.

'Гаремный протагонист...' — подумала Куронеко, глядя на их общение.

"Кимоно, значит? Что-то похожее носят в моём мире, в стране Кино." — сказал Коха, посмотрев
на кимоно.

"Не хочешь тоже надеть кимоно? Мы всё-таки в другом мире." — предложил Хару.

"Хмм... я хочу рубашку Алоха. У тебя есть такая?" — спросил Коха.

"......"

"Ты меня за бутик принял?" — спросил Хару с дергающейся губой.

Они прибыли в гостиницу, вошли в свой номер и собрались в зале, чтобы поговорить о Великих
Магических Играх, которые начнутся через 4 дня.

"Итак, давайте решим, кто будет сражаться..."
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